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1 Siguranţa
Respectaţi următoarele instrucţiuni de sigu-
ranţă.

1.1 Instrucţiuni generale
¡ Citiţi cu atenţie acest manual.
¡ Păstraţi instrucţiunile, precum şi informaţiile

producătorului în vederea utilizării ulterioare
sau înmânării acestora următorului
proprietar.

¡ Nu este permisă punerea în funcţiune a
aparatului dacă acesta a fost deteriorat în
timpul transportului.

1.2 Utilizarea conform destinaţiei
Racordarea fără ştecher a aparatelor poate fi
efectuată numai de către personal de speciali-
tate autorizat. În cazul avariilor rezultate în ur-
ma unei conectări eronate, dreptul de garanţie
este anulat.
Numai la montajul regulamentar corespunză-
tor instrucţiunii de montaj este garantată sigu-
ranţa la utilizare. Instalatorul este responsabil
pentru funcţionarea ireproşabilă la locul de in-
stalare.
Utilizaţi acest aparat numai:
¡ pentru prepararea de alimente şi băuturi.
¡ sub supraveghere. Supravegheaţi pentru

scurt timp procesul de preparare pentru ca
acesta să nu se întrerupă.

¡ în cazul uzului casnic şi al utilizărilor
similare, de exemplu: în bucătăriile pentru
angajaţii din centrele comerciale, birouri şi
alte domenii comerciale; în medii agricole;
de către clienţii din hoteluri şi alte clădiri
rezidenţiale; în pensiuni cu mic dejun
inclus.

¡ până la o înălţime de 4000 m deasupra
nivelului mării.

Acest aparat este în conformitate cu standar-
dul EN 55011, respectiv CISPR 11. Acesta
este un produs din grupa 2, clasa B. Grupa 2
înseamnă că microundele sunt generate în
scopul încălzirii alimentelor. Clasa B indică
faptul că aparatul este adecvat pentru uzul
casnic.

1.3 Limitare a cercului de utilizatori
Acest aparat poate fi folosit de copii cu vârsta
de peste 8 ani şi de persoane cu capacităţi fi-
zice, senzoriale sau mintale reduse sau fără
experienţă şi/sau cunoştinţe numai dacă sunt
supravegheaţi sau au fost instruiţi referitor la
utilizarea în siguranţă a aparatului şi au înţeles
pericolele care rezultă din aceasta.
Copiii nu trebuie lăsaţi să se joace cu apara-
tul.
Curăţarea şi întreţinerea realizată de către uti-
lizator nu trebuie făcută de copii, în afară de
cazul în care ei au vârsta de 15 ani şi mai
mari şi sunt supravegheaţi.
Copiii mai mici de 8 ani trebuie ţinuţi la dis-
tanţă de aparat şi de cablul de alimentare
electrică al acestuia.
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1.4 Utilizarea în siguranţă
Introduceţi întotdeauna accesoriul în locul co-
respunzător din interiorul cuptorului.

AVERTISMENT ‒ Pericol de incendiu!
Obiectele inflamabile depozitate în interiorul
cuptorului se pot aprinde.
▶ Nu depozitaţi niciodată obiecte inflamabile

în interiorul cuptorului.
▶ Dacă iese fum, opriţi aparatul sau scoateţi

ştecherul din priză şi lăsaţi uşa aparatului
închisă pentru a stinge eventualele flăcări.

Resturile libere de alimente, grăsimea şi zea-
ma de friptură se pot aprinde.
▶ Înainte de funcţionare, îndepărtaţi murdării-

le grosiere din interiorul cuptorului şi de pe
accesorii.

AVERTISMENT ‒ Pericol de arsuri!
Accesoriile sau vesela vor deveni foarte fier-
binţi.
▶ Scoateţi întotdeauna accesoriile sau vasele

fierbinţi cu ajutorul unei mănuşi de bucătă-
rie.

Vaporii de alcool din interiorul fierbinte al cup-
torului se pot aprinde.
▶ Turnaţi peste alimente numai cantităţi mici

de băuturi cu conţinut ridicat de alcool.
▶ Deschideţi cu atenţie uşa aparatului.

AVERTISMENT ‒ Pericol de opărire!
În timpul utilizării, părţile accesibile devin fier-
binţi.
▶ Nu atingeţi niciodată suprafeţele fierbinţi.
▶ Ţineţi copiii la distanţă.
La deschiderea uşii aparatului poate ieşi abur
fierbinte. În funcţie de temperatură, aburii pot
fi uneori greu de observat.
▶ Deschideţi cu atenţie uşa aparatului.
▶ Ţineţi copiii la distanţă.
Apa din interiorul fierbinte al cuptorului poate
duce la formarea de aburi fierbinţi.
▶ Nu turnaţi niciodată apă în interiorul cupto-

rului fierbinte.

AVERTISMENT ‒ Pericol de rănire!
În cazul în care este zgâriat, geamul uşii apa-
ratului se poate crăpa.
▶ Nu utilizaţi detergenţi agresivi şi abrazivi

sau raclete metalice ascuţite pentru a cură-
ţa geamul uşii aparatului, în caz contrar, su-
prafaţa se poate zgâria.

Balamalele uşii aparatului se mişcă la deschi-
derea şi închiderea uşii şi vă puteţi prinde mâ-
na.
▶ Nu introduceţi mâinile în zona balamalelor.
Componentele din interiorul uşii aparatului pot
avea muchii ascuţite.
▶ Purtaţi mănuşi de protecţie.

AVERTISMENT ‒ Pericol de
electrocutare!
Reparaţiile executate incorect sunt periculoa-
se.
▶ Numai personalul de specialitate are permi-

siunea de a efectua lucrări de reparaţii la
nivelul aparatului.

▶ La reparaţia aparatului trebuie utilizate nu-
mai piese de schimb originale.

▶ Dacă se deteriorează cablul de racordare
la reţea al acestui aparat, acesta trebuie în-
locuit de către producător, de către servici-
ul său pentru clienţi sau de către o persoa-
nă calificată în mod similar, pentru a evita
pericolele.

O izolaţie deteriorată a cablului de alimentare
electrică este periculoasă.
▶ Cablul de alimentare electrică nu trebuie să

intre niciodată în contact cu surse de căl-
dură sau cu componentele fierbinţi ale apa-
ratului.

▶ Cablul de alimentare electrică nu trebuie să
intre niciodată în contact cu vârfuri sau mu-
chii ascuţite.

▶ Nu este permisă îndoirea, strangularea sau
modificarea cablului de alimentare electri-
că.

Pătrunderea umidităţii în interiorul aparatului
poate provoca electrocutarea.
▶ Nu utilizaţi pentru curăţarea aparatului apa-

rate de curăţat cu jet sub presiune sau cu
jet de abur.

Un aparat deteriorat sau un cablu de alimen-
tare de la reţea deteriorat este periculos.
▶ Nu utilizaţi niciodată un aparat deteriorat.
▶ Nu utilizaţi un aparat care are suprafaţa cu

fisuri sau spartă.
▶ Nu trageţi niciodată de cablul de alimentare

electrică pentru a deconecta aparatul de la
reţeaua de alimentare electrică. Scoateţi în-
totdeauna din priză ştecherul cablului de
alimentare electrică.

▶ Dacă aparatul sau cablul de alimentare
electrică este deteriorat, scoateţi imediat
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ştecherul din priză sau decuplaţi siguranţa
din cutia cu siguranţe.

▶ Contactaţi unitatea de service abilitată.
→ Pagina 42

AVERTISMENT ‒ Pericol: Magnetism!
În panoul de comandă sau la elementele de
operare se folosesc magneţi permanenţi.
Aceştia pot avea influenţă asupra implanturilor
electronice, de exemplu, stimulator cardiac
sau pompe de insulină.
▶ Purtătorii de implanturi electronice trebuie

să menţină o distanţă minimă de 10 cm fa-
ţă de panoul de comandă.

AVERTISMENT ‒ Pericol de asfixiere!
Copiii se pot înfăşura în ambalaj sau şi-l pot
trage pe cap, asfixiindu-se.
▶ Nu lăsaţi copii în apropierea ambalajului.
▶ Nu lăsaţi copii să se joace cu materialul de

ambalaj.
Copii pot aspira sau înghiţi piesele mici şi se
pot asfixia.
▶ Nu lăsaţi copii în apropierea pieselor mici.
▶ Nu lăsaţi copii să se joace cu piesele mici.

1.5 Cuptor cu microunde
CITIŢI CU ATENŢIE INFORMAŢIILE MPOR-
TANTE PRIVIND SIGURANŢA ŞI PĂSTRAŢI-LE
ÎN VEDEREA CONSULTĂRII ULTERIOARE

AVERTISMENT ‒ Pericol de incendiu!
Alte utilizări ale aparatului decât cea prevăzu-
tă sunt periculoase şi pot provoca pagube.
De exemplu papucii de casă, pernele medici-
nale cu cereale încălzite se mai pot aprinde şi
după câteva ore.
▶ Nu uscaţi alimente sau articole de îmbrăcă-

minte în interiorul aparatului.
▶ Nu încălziţi în interiorul aparatului pantofi,

perne umplute cu cereale sau boabe, bu-
reţi, lavete umede sau alte articole similare.

▶ Utilizaţi aparatul numai pentru prepararea
mâncărurilor şi a băuturilor.

Alimentele, ambalajele şi recipientele în care
se află acestea se pot aprinde.
▶ Nu încălziţi niciodată alimente în ambalaje

izoterme.
▶ Nu încălziţi niciodată fără supraveghere ali-

mente în recipiente din plastic, hârtie sau
alte materiale inflamabile.

▶ Nu setaţi niciodată o putere sau o durată
excesiv de mari la cuptorul cu microunde.
Orientaţi-vă după indicaţiile din aceste in-
strucţiuni de utilizare.

▶ Nu uscaţi niciodată alimentele în cuptorul
cu microunde.

▶ Alimentele cu conţinut scăzut de apă, de
exemplu, pâinea, nu trebuie niciodată
dezgheţate sau încălzite la o treaptă de pu-
tere prea mare a microundelor sau pentru
un timp prea îndelungat.

Uleiul alimentar se poate aprinde.
▶ Nu încălziţi niciodată exclusiv ulei alimentar

la cuptorul cu microunde.

AVERTISMENT ‒ Pericol de explozie!
Lichidele sau alte alimente aflate în recipiente
închise etanş pot exploda cu uşurinţă.
▶ Nu încălziţi niciodată lichide sau alte ali-

mente în recipiente închise etanş.

AVERTISMENT ‒ Pericol de arsuri!
Alimentele cu coajă sau pieliţă dură pot plesni
exploziv în timpul, sau chiar după încălzire.
▶ Nu preparaţi niciodată ouă în coajă şi nu în-

călziţi ouă fierte tari în coajă.
▶ Nu preparaţi niciodată scoici sau crusta-

cee.
▶ În cazul ouălor ochi sau al ouălor în pahar,

trebuie ca mai întâi să înţepaţi gălbenuşul.
▶ În cazul alimentelor cu coajă sau înveliş ta-

re, de exemplu, mere, roşii, cartofi sau câr-
năciori; coaja poate crăpa. Înainte de încăl-
zire, înţepaţi coaja sau învelişul.

Căldura nu se distribuie uniform în mâncarea
pentru bebeluşi.
▶ Nu încălziţi niciodată alimentele pentru be-

beluşi în vase închise.
▶ Îndepărtaţi întotdeauna capacul sau tetina.
▶ După încălzire, amestecaţi sau agitaţi bine.
▶ Verificaţi temperatura înainte de a oferi

mâncarea copilului.
Alimentele încălzite emit căldură. Vesela se
poate înfierbânta foarte puternic.
▶ Scoateţi întotdeauna accesoriile sau vasele

fierbinţi cu ajutorul unei mănuşi de bucătă-
rie.

În cazul alimentelor închise într-un ambalaj
etanş, ambalajul poate crăpa.
▶ Respectaţi întotdeauna specificaţiile de pe

ambalaj.
▶ Scoateţi întotdeauna preparatele din interio-

rul cuptorului utilizând o mănuşă de bucătă-
rie.

În timpul utilizării, părţile accesibile devin fier-
binţi.
▶ Nu atingeţi niciodată suprafeţele fierbinţi.
▶ Ţineţi copiii la distanţă.
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Alte utilizări ale aparatului decât cea prevăzu-
tă sunt periculoase. De exemplu, supraîncălzi-
rea papucilor, a pernelor umplute cu cereale
sau boabe, a bureţilor, a lavetelor umede şi a
altor articole similare duce la arsuri.
▶ Nu uscaţi alimente sau articole de îmbrăcă-

minte în interiorul aparatului.
▶ Nu încălziţi în interiorul aparatului pantofi,

perne umplute cu cereale sau boabe, bu-
reţi, lavete umede sau alte articole similare.

▶ Utilizaţi aparatul numai pentru prepararea
mâncărurilor şi a băuturilor.

AVERTISMENT ‒ Pericol de opărire!
În cazul încălzirii lichidelor, este posibilă întâr-
zierea fierberii. Aceasta înseamnă că se atin-
ge temperatura de fierbere fără să se produ-
că bulele tipice de vapori. Acţionaţi cu atenţie
chiar şi în cazul unei mişcări mici a vasului.
Lchidul fierbinte se poate revărsa brusc şi
poate fi împroşcat.
▶ La încălzire, puneţi întotdeauna o lingură în

vas. În acest fel, evitaţi fenomenul de întâr-
ziere a fierberii. 

AVERTISMENT ‒ Pericol de rănire!
Vesela neadecvată se poate sparge. Vesela
din porţelan şi ceramică poate avea orificii fi-
ne în mânere şi capac. În spatele acestor orifi-
cii, există cavităţi. Umiditatea care pătrunde în
cavităţi poate provoca spargerea veselei.
▶ Utilizaţi numai veselă adecvată pentru mi-

crounde.

În cazul funcţionării cu microunde, vesela şi
recipientele din metal sau vesela cu ornamen-
te metalice pot genera scântei. Aparatul poate
suferi deteriorări.
▶ În cazul funcţionării doar cu microunde, nu

utilizaţi niciodată recipiente din metal.
▶ Utilizaţi numai veselă adecvată pentru mi-

crounde.

AVERTISMENT ‒ Pericol de
electrocutare!
Aparatul funcţionează cu tensiune înaltă.
▶ Nu înlăturaţi niciodată carcasa.

AVERTISMENT ‒ Pericol de afectare
gravă a sănătăţii!
În cazul curăţării necorespunzătoare, suprafa-
ţa aparatului poate suferi deteriorări, durata
de viaţă a aparatului se poate reduce şi pot
rezulta situaţii periculoase, de exemplu, ieşi-
rea energiei produse de microunde.
▶ Curăţaţi cu regularitate aparatul şi îndepăr-

taţi imediat resturile de alimente.
▶ Menţineţi întotdeauna curate interiorul cup-

torului, uşa şi balamaua uşii. 
→ "Curăţare şi îngrijire", Pagina 39

Nu utilizaţi niciodată aparatul dacă uşa aces-
tuia este deteriorată. Este posibil ca energia
produsă de microunde să iasă.
▶ Nu utilizaţi niciodată cuptorul dacă uşa

acestuia sau cadrul din plastic al uşii pre-
zintă deteriorări.

▶ Reparaţiile trebuie efectuate numai de uni-
tatea de service abilitată.

La aparatele fără carcasă este emisă energie
produsă de microunde.
▶ Nu îndepărtaţi niciodată carcasa.
▶ Pentru lucrări de întreţinere sau reparaţii,

chemaţi unitatea service abilitată.

2  Prevenirea pagubelor materiale
2.1 Generalităţi
ATENŢIE!
Vaporii de alcool din interiorul fierbinte al cuptorului se
pot aprinde şi pot provoca deteriorări permanente ale
aparatului. În cazul unei deflagraţii, uşa aparatului poa-
te exploda şi, eventual, ar putea cădea. Geamurilor uşii
se pot crăpa şi sparge. Din cauza formătii de subpre-
siune, interiorul aparatului se poate deforma.
▶ Nu încălziţi băuturi spirtoase (≥ 15% vol.) în stare

nediluată (de exemplu, pentru a le turna lână sau
peste alimente).

Umiditatea prelungită din interiorul aparatului duce la
coroziune.
▶ Îndepărtaţi prin ştergere apa de condens după finali-

zarea fiecărui proces de preparare.
▶ Nu păstraţi alimente umede pentru un timp mai lung

în interiorul cuptorului închis.
▶ Nu depozitați preparate în interiorul cuptorului.
În cazul utilizării uşii cuptorului pe post de suprafaţă de
aşezare sau de depozitare, aceasta poate suferi deteri-
orări.
▶ Nu vă urcaţi, nu vă aşezaţi, nu agăţaţi şi nu sprijiniţi

obiecte pe uşa aparatului.
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În funcţie de tipul de aparat, accesoriile pot zgâria gea-
mul uşii în momentul închiderii uşii aparatului.
▶ Introduceţi întotdeauna accesoriile până la opritor în

interiorul aparatului.

2.2 Cuptor cu microunde
Respectaţi aceste instrucţiuni atunci când utilizaţi cup-
torul cu microunde.
ATENŢIE!
Metalul aflat în contact cu pereţii aparatului provoacă
producerea de scântei,deteriorarea aparatului sau dis-
trugerea geamului interior al uşii.
▶ Metalul, de exemplu, linguriţa din pahar - trebuie să

se afle la o distanţă minimă de 2 cm faţă de pereţii
interiori ai cuptorului şi faţă de partea interioară a
uşii.

Vesela din aluminiu introdusă în aparat poate provoca
scântei. Aparatul se va deteriora prin formarea de
scântei.
▶ Nu utilizaţi veselă din aluminiu în aparat.

Funcţionarea aparatului fără alimente duce la suprasar-
cină.
▶ Nu porniţi niciodată cuptorul cu microunde dacă nu

există preparate în interiorul acestuia. Excepţia o re-
prezintă un test scurt pentru veselă. 

Prepararea multiplă, succesivă de popcorn la microun-
de la o treaptă de putere prea mare a microundelor
poate determina deteriorarea interiorului cuptorului.
▶ Lăsaţi aparatul să se răcească timp de mai multe

minute între procesele de preparare.
▶ Nu setaţi niciodată o putere prea mare a microunde-

lor.
▶ Utilizaţi o putere de maximum 600 W.
▶ Aşezaţi întotdeauna punga cu popcorn pe o farfurie

din sticlă.

3  Protecţia mediului şi economisirea
3.1 Predarea la deşeuri a ambalajului
Ambalajele sunt ecologice şi reciclabile.
▶ Eliminaţi componentele separat, în funcţie de tipul

acestora.

3.2 Economisirea de energie
Dacă respectaţi aceste instrucţiuni, aparatul dvs. va
consuma mai puţină energie electrică.
Ascundeţi ceasul în modul standby.
¡ În modul standby, aparatul economiseşte energie.

Notă:
Aparatul necesită:
¡ max. 1 W în regimul de funcţionare, cu display-ul

activat
¡ max. 0,5 W în regimul de funcţionare, cu display-ul

dezactivat
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4  Cunoaşterea
4.1 Panoul de comandă
Prin intermediul elementului de operare setaţi toate fun-
cţiile aparatului dvs şi primiţi informaţii cu privire la sta-
diul de operare.
În funcție de tipul aparatului unele detalii pot fi diferite
de cele prezentate în imagine, de ex. culoarea şi forma.

2 3

4

121

1 Taste
Tastele au un punct de apăsare. Apăsaţi tasta
pentru a o acţiona.

2 Câmpuri tactile
Cu ajutorul câmpurilor tactile puteţi seta în mod
direct diferite funcţii.

3 Inel de operare
Inelul de operare poate fi rotit nelimitat spre
stânga sau spre dreapta. Apăsaţi uşor inelul de
operare şi deplasaţi-l cu degetul în direcţia dori-
tă.

4 Display
Pe display sunt prezentate valorile actuale de
setare, posibilităţile de selectare şi textele cu in-
dicaţii.

Taste
Cu ajutorul tastelor puteţi selecta în mod direct diferite funcţii.

Simbol Tastă Utilizare
conectare/deconectare Conectarea sau deconectarea apara-

tului
start/stop Pornirea sau întreruperea funcţionării

Câmpurile tactile
Câmpurile touch sunt suprafeţe sensibile la atingere. Pentru a selecta o funcţie atingeţi câmpul aferent.

Simbol Câmp tactil Utilizare
90 Puterea microundelor Setare la 90 de waţi
180 Puterea microundelor Setare la 180 de waţi
360 Puterea microundelor Setare la 360 de waţi
600 Puterea microundelor Setare la 600 de waţi
900 Puterea microundelor Setare la 900 de waţi

Funcţiile de timp Selectarea funcţiilor de timp
Programe Selectarea programului
Greutate Selectarea greutăţii la programe
Informaţii Solicitarea de afişare a indicaţiilor

sau accesarea setărilor de bază prin
apăsare lungă (aproximativ 3 secun-
de)

Deschiderea automată a uşii Deschiderea uşii aparatului

Notă: Când se aprinde , atingeţi  pentru a afişa timp
de câteva secunde mai multe informaţii.
Câmpul tactil, a cărui valoare poate fi modificată pe
display sau care este afişată în prim plan, se aprinde în
roşu.

Inel de operare
Cu ajutorul inelului de operare modificaţi valorile de se-
tare care sunt afişate pe display.
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La majoritatea listelor de selectare, de exemplu, la pro-
grame, după ultimul punct se începe din nou cu primul
punct. La anumite liste de selectare, de exemplu, la du-
rată, rotiţi înapoi inelul de operare atunci când s-a atins
valoarea minimă sau cea maximă.

Display
Pe display puteţi vizualiza valorile curente de setare
sau posibilităţile de selectare.

Display Descriere
Centru Valoarea din centru poate

fi modificată direct, fără
să o selectaţi în prealabil.
După pornirea unui mod
de funcţionare, în centru
se află întotdeauna dura-
ta.

Mărire Atâta timp cât modificaţi
cu inelul de operare va-
loarea din centru, pe dis-
play este afişată mărit nu-
mai această valoare.

Linia inelară
Linia inelară se află în exteriorul display-ului.
Atunci când modificaţi o valoare, linia inelară vă arată
unde vă aflaţi în lista de selectare.
În funcţie de domeniul de setare şi de lungimea listei
de selectare, linia inelară este continuă sau segmenta-
tă.
În timpul funcţionării aparatului, linia inelară indică pro-
gresul şi se colorează treptat cu roşu la fiecare secun-
dă. După fiecare minut complet, segmentele se umplu
din nou de la început. Atunci când o durată de prepa-
rare este în derulare, la fiecare secundă se stinge câte
un segment.

4.2 Interiorul cuptorului
Funcţiile din interiorul cuptorului facilitează utilizarea
aparatului.

Sistemul de iluminare a interiorului cuptorului
Sistemul de iluminare a interiorului cuptorului se active-
ază atunci când este deschisă uşa aparatului. În cazul
în care uşa aparatului rămâne deschisă mai mult de
aproximativ 5 minute, sistemul de iluminare a interioru-
lui cuptorului se deconectează.

La majoritatea modurilor de încălzire şi funcţiilor, siste-
mul de iluminare a interiorului cuptorului este aprins în
timpul funcţionării. Atunci când procesul de preparare
s-a finalizat, sistemul de iluminare a interiorului cuptoru-
lui se dezactivează.

Suflantă de răcire
Suflanta de răcire se conectează şi se deconectează în
funcţie de necesităţi. Aerul cald este degajat pe deasu-
pra uşii prin intermediul fantelor de ventilare.
ATENŢIE!
Acoperirea fantelor de ventilare determină supraîncălzi-
rea aparatului.
▶ Nu acoperiţi fantele de ventilare.
Pentru o răcire mai rapidă a interiorul cuptorului după
finalizarea procesului de preparare, suflanta de răcire
continuă să funcţioneze pentru o anumită perioadă de
timp. Atuinci când aparatul funcţionează cu mocroun-
de, acesta rămâne rece, însă suflanta de răcire se acti-
vează. Suflanta de răcire poate continua să funcţioneze
şi după finalizarea procesului de preparare cu icroun-
de.

Apă de condens
În timpul procesului de preparare, în interiorul cuptoru-
lui şi pe uşa acestuia se poate acumula apă de con-
dens. Acumularea apei de condens este un fenomen
normal care nu afectează funcţionarea aparatului. Înde-
părtaţi prin ştergere apa de condens după finalizarea
procesului de preparare.

Sistemul de deschidere automată a uşii
Când atingeţi sistemul de deschidere automată a uşii,
aceasta se deschide. Puteţi deschide complet uşa apa-
ratului în mod manual.
Observaţii
¡ În cazul unei pene de curent, sistemul de deschide-

re automată a uşii nu funcţionează. Puteţi deschide
manual uşa.

¡ Dacă deschideţi uşa aparatului în timpul procesului
de preparare, procesul de funcţionare va fi întrerupt.

¡ Când închideţi uşa aparatului, procesul de funcţio-
nare nu continuă automat. Porniţi procesul de fun-
cţionare.

¡ Dacă aparatul este deconectat pentru o perioadă
mai lungă de timp, uşa aparatului se deschide cu în-
târziere.

5  Înainte de prima utilizare
Efectuaţi setările necesare pentru prima punere în fun-
cţiune. Curăţaţi aparatul şi accesoriile.

5.1 Prima punere în funcţiune
După conectarea la reţeaua de alimentare cu energie
electrică sau după o pană de curent mai îndelungată,
sunt afişate setările pentru prima punere în funcţiune a
aparatului.
Observaţii
¡ Puteţi adapta în orice moment aceste setări din ca-

drul setărilor de bază. 
→ "Setările de bază", Pagina 38

¡ Înainte de prima punere în funcţiune şi după fiecare
pană de curent, deschideţi şi închideţi uşa aparatu-
lui, pentru a verifica partea interioară a acesteia.

Setarea limbii
1. Setaţi limba cu ajutorul inelului de operare.
2. Apăsaţi pe ⁠.
a Pe display se afişează următoarea setare.

Setarea orei
1. Setaţi ora curentă cu inelul de operare.
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2. Apăsaţi pe ⁠.
a Pe display este afişătă o indicaţie privind faptul că

prima punere în funcţiune este finalizată.
Notă: În 
→ "Setările de bază", Pagina 38 stabiliţi dacă pe dis-
play se va afişa sau nu ora curentă în timp ce aparatul
este deconectat.

5.2 Curăţarea aparatului înainte de prima
utilizare
Înainte de a prepara pentru prima dată alimente cu aju-
torul aparatului, curăţaţi interiorul acestuia şi accesorii-
le.
1. Asiguraţi-vă că în interiorul cuptorului nu există res-

turi de ambalaj, accesorii sau alte obiecte.
2. Curăţaţi suprafeţele netede din interiorul cuptorului

utilizând o lavetă moale, umedă.

6  Utilizarea de bază
6.1 Conectarea aparatului
▶ Porniţi aparatul cu ⁠.
a Toate câmpurile tactile se aprind în roşu. Pe display

apare sigla Bosch şi apoi valoarea maximă a puterii
microundelor.

a Aparatul este pregătit pentru funcţionare.
a  se aprinde în roşu.

6.2 Deconectarea aparatului
▶ Deconectaţi aparatul cu ⁠.
a Aparatul întrerupe funcţiile aflate în derulare.
a Pe display este afişată ora curentă.
Notă: Atunci când nu aveţi nevoie de aparat, deconec-
taţi-l. În cazul în care nu se efectuează nicio setare pen-
tru o perioadă mai îndelungată de timp, aparatul se de-
conectează automat.

6.3 Pornirea modului de funcţionare
▶ Porniţi modul de funcţionare cu ⁠.
a Pe display sunt afişate setările.
a Linia inelară apare şi indică expirarea duratei.

Notă: Dacă deschideţi uşa aparatului în timpul funcţio-
nării acestuia, aparatul va întrerupe procesul de prepa-
rare şi va opri derularea duratei de timp setate. Dacă
doriţi să reporniţi procesul de funcţionare, închideţi uşa
apartaului şi apăsaţi pe ⁠.

6.4 Întreruperea funcţionării
1. Apăsaţi pe ⁠.
a Aparatul întrerupe procesul de funcţionare.
2. Pentru a şterge toate setările, apăsaţi ⁠.
Notă: Dacă deschideţi uşa aparatului, procesul de pre-
parare se întrerupe. Ventilatorul de răcire poate funcţio-
na în continuare după o întrerupere sau o anulare a
funcţionării.

6.5 Setarea modului de funcţionare
În momentul conectării aparatului, pe display se afişea-
ză modul de funcţionare propus. Puteţi porni imediat
modul de funcţionare propus sau puteţi seta un alt
mod de funcţionare.
1. Apăsaţi câmpul pentru modul de funcţionare dorit.
2. Modificaţi selecţia din centru cu inelul de operare.

Dacă este necesar, realizaţi şi alte setări. Pentru
aceasta, atingeţi câmpul corespunzător şi modificaţi
valoarea cu inelul de operare.

3. Apăsaţi pe ⁠.
a Aparatul porneşte modul de funcţionare.

7  Microunde
Microundele vă ajută să preparaţi, să încălziţi, să coa-
ceţi sau să decongelaţi deosebit de rapid alimentele.

7.1 Vesela şi accesoriile adecvate pentru
microunde
Pentru a încălzi uniform alimentele şi a nu deteriora
aparatul, utilizaţi vase şi accesorii adecvate.
Notă: Înainte de a utiliza vase pentru cuptorul cu micro-
unde, respectaţi informaţiile oferite de producători. Da-
că aveţi dubii, efectuaţi o testare a vaselor.
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Vase şi accesorii

adecvate pentru utilizarea
în cuptorul cu microunde

Raţionament

Vase realizate din materi-
ale termorezistente şi
adecvate pentru utilizarea
în cuptorul cu microunde:
¡ Sticlă
¡ Vitroceramică
¡ Porţelan
¡ Material plastic termo-

rezistent
¡ Ceramică complet

smălţuită, fără fisuri

Aceste materiale permit
trecerea microundelor.
Veselă care nu este ter-
morezistentă şi se deterio-
rează în cazul contactului
cu microundele.

Tacâmuri din metal Notă: Pentru a evita feno-
menul de întârziere a fier-
berii, puteţi utiliza tacâ-
muri din metal, de exem-
plu, o lingură introdusă în
pahar.

ATENŢIE!
Metalul aflat în contact cu pereţii aparatului provoacă
producerea de scântei,deteriorarea aparatului sau dis-
trugerea geamului interior al uşii.
▶ Metalul, de exemplu, linguriţa din pahar - trebuie să

se afle la o distanţă minimă de 2 cm faţă de pereţii
interiori ai cuptorului şi faţă de partea interioară a
uşii.

Neadecvate pentru utilizarea în cuptorul cu
microunde

adecvate pentru utilizarea
în cuptorul cu microunde

Raţionament

Veselă din metal Metalele nu lasă să trea-
că microundele. Alimente-
le se încălzesc slab.

Vase cu decoraţiuni din
aur sau argint

Decoraţiunile din aur sau
argint pot fi deteriorate de
microunde.
Recomandare: Acest tip
de veselă trebuie utilizat
numai dacă producătorul
garantează caracterul
adecvat al veselei pentru
utilizarea în cuptorul cu
microunde.

7.2 Testarea vaselor în ceea ce priveşte
compatibilitatea cu cuptorul cu microunde
Verificaţi dacă vasele sunt adecvate pentru utilizarea în
cuptorul cu microunde efectuând o testare a acestora.
Aparatul poate fi pus în funcţiune cu funcţia de prepe-
rare cu microunde şi fără alimente numai în cazul testă-
rii vaselor de gătit.

AVERTISMENT ‒ Pericol de opărire!
În timpul utilizării, părţile accesibile devin fierbinţi.
▶ Nu atingeţi niciodată suprafeţele fierbinţi.
▶ Ţineţi copiii la distanţă.
1. Introduceţi vasul gol în interiorul cuptorului.
2. Setaţi puterea maximă a microundelor şi lăsaţi apa-

ratul să funcţioneze timp de ½ - 1 minut.
3. Porniţi procesul de funcţionare.
4. Verificaţi mai multe aspecte privind vasul:

– Dacă vasul este rece sau călduţ, acesta este
adecvat pentru cuptorul cu microunde.

– Dacă vasul este fierbinte sau generează scântei,
întrerupeţi testarea acestuia. Vasul nu este adec-
vat pentru utilizarea în cuptorul cu microunde.

7.3 Puterile pentru microunde
Aici este disponibilă o prezentare generală a puterilor pentru microunde şi a utilizării acestora.

Puterea microun-
delor exprimată în
waţi

Durata maximă Utilizare

90 W 1:30 ore Decongelaţi alimente delicate.
180 W 1:30 ore Decongelaţi alimente şi continuaţi prepararea acestora.
360 W 1:30 ore Preparaţi carne şi peşte sau încălziţi alimente delicate.
600 W 1:30 ore Încălziţi şi preparaţi alimente.
900 W 30 de minute Încălziţi lichide.

Puterea maximă nu este prevăzută pentru încălzirea alimentelor.

Valori propuse
Pentru fiecare treaptă de putere a microundelor, apara-
tul propune o durată. Puteţi prelua valoarea propusă
sau puteţi efectua modificări în domeniul respectiv.
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7.4 Setarea microundelor
Atunci când conectaţi aparatul, pe display apare întot-
deauna, ca valoare propusă, puterea cea mai mare a
microundelor.
1. Respectaţi instrucţiunile privind siguranţa.

→ Pagina 29
2. Respectaţi instrucţiunile privind evitarea deteriorări-

lor. → Pagina 31
3. Respectaţi indicaţiile privind vasele şi accesoriile

adecvate pentru utilizarea în cuptorul cu microunde.
→ Pagina 34

4. Apăsaţi pe ⁠.
a Aparatul este pregătit pentru funcţionare. Pe display

este prezentată valoarea maximă propusă a puterii
microundelor. Puterea microundelor poate fi modifi-
cată în orice moment.

5. Apăsaţi câmpul pentru puterea dorită a microunde-
lor.

a Pe display este prezentată puterea microundelor şi
o valoare propusă.

a  se aprinde în roşu.
6. Setaţi durata de preparare dorită cu ajutorul inelului

de operare.
7. Apăsaţi pe ⁠.
a Aparatul porneşte modul de funcţionare.
a Derularea duratei este prezentată pe display.
a Când durata de preparare expiră, este emis un sem-

nal sonor.

8. Pentru a dezactiva mai rapid semnalul sonor, apăsa-
ţi pe ⁠.

9. Deconectaţi aparatul cu ⁠.
Observaţii
¡ Dacă apăsaţi , pe display este prezentată pentru

scurt timp funcţia de temporizare. Pentru a prelungi
durata, apăsaţi din nou pe ⁠.

¡ Dacă uşa aparatului este deschisă în timpul prepa-
rării, ventilatorul de răcire poate funcţiona în continu-
are.

7.5 Modificarea duratei de preparare
Puteţi modifica în orice moment durata de preparare.
▶ Modificaţi durata cu inelul de operare.
a Funcţionarea continuă.

7.6 Modificarea puterii microundelor
Puteţi modifica puterea microundelor în timpul procesu-
lui de funcţionare.
▶ Apăsaţi câmpul pentru puterea dorită a microunde-

lor.
a Durata de preparare nu va fi modificată.
a Funcţionarea continuă.
Notă: Dacă durata de preparare setată depăşeşte du-
rata maximă pentru puterea de 900 W a microundelor,
aparatul reduce automat durata de preparare. Funcţio-
narea este întreruptă. Porniţi modul de funcţionare cu 
⁠.

8  Programele
Programele vă permit să preparaţi în interiorul aparatu-
lui diferite alimente, iar setările optime sunt selectate
automat.

8.1 Recomandări privind setările pentru
preparate
Pentru obţinerea unor rezultate de preparare opimte, ţi-
neţi cont de aceste indicaţii.
¡ Utilizaţi numai alimente aflate în stare optimă.
¡ Scoateţi alimentele din ambalaj şi cântăriţi-le. Dacă

nu puteţi seta greutatea exactă la aparat, rotunjiţi-o
în sus, respectiv în jos.

¡ Utilizaţi numai vase de gătit termorezistente,
adecvate pentru utilizarea în cuptorul cu microunde,
de exemplu, din sticlă sau ceramică.

¡ Introduceţi alimentele în interiorul rece al cuptorului.

Decongelarea
¡ Congelaţi şi depozitaţi alimentele la o temperatură

de -18 °C, în pachete plate şi porţionate.
¡ Aşezaţi alimentul congelat pe o veselă plată,

de exemplu, o farfurie de sticlă sau porţelan.
¡ Est posibil ca alimentele să nu fie complet

decogelate după finalizarea programului. Cu toate
acestea, alimentele pot fi preparate ulterior în mod
optim.

¡ La decongelarea cărnii sau a cărnii de păsăre se
formează lichid. Când întoarceţi alimentul,
îndepărtaţi lichidul. Nu-l folosiţi şi nu îl aduceţi în
contact cu alte alimente.

¡ După întoarcere, îndepărtaţi carnea tocată deja
decongelată.

¡ Aşezaţi păsările întregi mai întâi cu partea cu
pieptul, iar bucăţile de pasăre cu partea cu piele pe
veselă.

Legume
¡ Legume proaspete: Tăiaţi în bucăţi egale. Pentru

fiecare 100 g, adăugaţi o lingură de apă.
¡ Legume congelate: Sunt adecvate numai legumele

blanşate, nu şi cele semipreparate. Legumele
congelate cu sos de frişcă nu sunt adecvate.
Adăugaţi 1 până la 3 linguri de apă. Pentru spanac
şi varză roşie nu adăugaţi apă.

Cartofi
¡ Cartofi natur: Tăiaţi-i în bucăţi egale. Pentru fiecare

100 g adăugaţi două linguri de apă şi puţină sare.
¡ Cartofi fierţi în coajă: Folosiţi cartofi de mărimi

egale. Spălaţi-i şi înţepaţi coaja. Aşezaţi cartofii încă
umezi într-un vas fără apă.

¡ Cartofi la cuptor: Folosiţi cartofi de grosimi egale.
Spălaţi-i, ştergeţi-i şi înţepaţi coaja.

Orez
¡ Nu folosiţi orez decortificat sau orez pentru fierbere.
¡ Adăugaţi la orez o cantitate de două până la de

două ori şi jumătate mai mare de apă.

Timp de odihnă
După finalizarea programului, unele preparate necesită
încă un timp de odihnă în interiorul cuptorului.
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Preparat Timp de odihnă
Legume aproximativ 5 minute
Cartofi aproximativ 5 minute

Mai întâi vărsaţi apa care
s-a acumulat

Orez aproximativ 5-10 minute

8.2 Setarea programului
1. Apăsaţi pe ⁠.
a Aparatul este pregătit pentru funcţionare.
2. Apăsaţi pe ⁠.
a Pe display apare primul program.
3. Cu ajutorul inelului de operare setaţi programul do-

rit.
4. Apăsaţi pe ⁠.
a Pe display se afişează o valoare propusă pentru

greutate.

5. Cu ajutorul inelului de operare setaţi greutatea dori-
tă.

6. Apăsaţi pe ⁠.
a Aparatul porneşte modul de funcţionare.
a Derularea duratei este prezentată pe display.
7. Dacă timpul derulării programului pe display sunt

afişate indicaţii privind întoarcerea sau amestecarea
alimentelor:
‒ Deschideţi uşa aparatului.
‒ Mărunţiţi, amestecaţi sau întoarceţi alimentele.
‒ Închideţi uşa aparatului.
‒ Apăsaţi pe ⁠.

Notă: Chiar dacă nu întoarceţi sau nu amestecaţi ali-
mentele, programul funcţionează normal în continuare
până la finalizare.
Programele calculează durata de preparare.

8.3 Tabelul de programe
Programele permit prepararea uşoară a alimentelor. Selectaţi un program şi specificaţi greutatea preparatului. Seta-
rea optimă este configurată de către program.

Decongelare

Preparat Alimente adecvate Interval de gre-
utate în kg

Vase/Accesorii

Decongelare pâine1 Pâine, întreagă, rotundă sau lunguiaţă, felii
de pâine, pandişpan, prăjituri dospite, prăji-
turi cu fructe, prăjituri fără glazură, frişcă sau
gelatină

0,20 – 1,50 Vas plat, fără capac
Baza interiorului cuptorului

Decongelare carne1 Friptură, felii de carne, carne tocată, carne
de pui

0,20 – 2,00 Vas plat, fără capac
Baza interiorului cuptorului

Decongelare peşte1 Peşte întreg, file de peşte, medalion de peşte 0,10 – 1,00 Vas plat, fără capac
Baza interiorului cuptorului

1 Respectaţi semnalul de întoarcere a preparatului.

Preparare

Preparat Alimente adecvate Interval de gre-
utate în kg

Vase/Accesorii

Legume, proaspete1 conopidă, broccoli, morcovi, gulii, praz, ardei,
dovlecei

0,15 – 1,00 Vas cu capac
Baza interiorului cuptorului

Legume, congelate1 conopidă, broccoli, morcovi, gulii, varză
roşie, spanac

0,15 – 1,00 Vas cu capac
Baza interiorului cuptorului

Cartofi fierţi Cartofi cu sau fără coajă, cartofi tăiaţi în bu-
căţi egale

0,20 – 1,00 Vas cu capac
Baza interiorului cuptorului

Orez1 Orez cu bob lung 0,05 – 0,30 Vas înalt, cu capac
Baza interiorului cuptorului

1 Respectaţi semnalul de amestecare a preparatului.
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9  Temporizator
După emiterea semnalului sonor puteţi stabili o durată
de temporizare. Durata maximă de temporizare care
poate fi setată este de maximum 24 de ore.
Această funcţie se desfăşoară independent de funcţio-
narea aparatului şi de celelalte funcţii de timp. Semna-
lul temporizatorului se deosebeşte de celelalte semna-
le.

9.1 Setarea temporizatorului
1. Apăsaţi pe ⁠.
a Pe display apare temporizatorul.
2. Cu ajutorul inelului de operare, setaţi durata de tem-

porizare.
3. Apăsaţi pe ⁠.

După câteva secunde, temporizatorul porneşte auto-
mat.

a Începe derularea duratei de temporizare setate.
a După scurt timp, afişajul revine la informaţiile pre-

zentate anterior.
a Pe display este afişat suplimentar un simbol al cea-

sului cu alarmă.

a Când durata de temporizare a expirat, se emite un
semnal sonor.

4. Pentru a dezactiva mai rapid semnalul sonor, apăsa-
ţi pe .

9.2 Modificarea duratei setate la
temporizator
1. Apăsaţi pe ⁠.
a Pe display apare temporizatorul.
2. Modificaţi durata de temporizare cu ajutorul inelului

de operare.
Notă: Dacă un mod de funcţionare se derulează cu du-
rata setată, durata se află în centru. Puteţi selecta tem-
porizatorul cu . Durata de temporizare se află în cen-
tru pentru o perioadă de timp. Durata de temporizare
poate fi modificată.

9.3 Anularea funcţionării temporizatorului
▶ Resetaţi durata de temporizare.
a După preluare, simbolul nu mai este aprins.

10  Setările de bază
Puteţi regla setările de bază ale aparatului după cum
este necesar.

10.1 Modificarea setării de bază
Cerinţă: Aparatul este deconectat.
1. Menţineţi apăsat  timp de aproximativ 3 secunde.
a Pe display apar indicaţii referitoare la desfăşurarea

programului.
2. Confirmaţi indicaţiile cu ⁠.
a Pe display apare prima setare "Limba".
3. Dacă este necesar, modificaţi setarea cu ajutorul

inelului de operare.
4. Apăsaţi pe ⁠.
a Pe display apare următoarea setare, iar aceasta

poate fi modificată cu ajutorul inelului de operare.
5. Parcurgeţi toate indicaţiile cu  şi, dacă este nece-

sar, modificaţi-le cu ajutorul inelului de operare.
6. Pentru a salva modificările, menţineţi apăsat  timp

de aproximativ 3 secunde.
a Pe display apare o indicaţie conform căreia setările

au fost salvate.
Notă: După o pană de curent, modificările setărilor de
bază efectuate de dumneavoastră se păstrează.

10.2 Întreruperea modificării setărilor de
bază
▶ Apăsaţi pe ⁠.
a Toate modificările se vor pierde şi nu vor fi memora-

te.

10.3 Prezentare generală a setărilor de bază
Aici găsiţi o prezentare generală a setărilor de bază şi
a setărilor din fabrică. Setările de bază depind de dota-
rea aparatului dumneavoastră.
Observaţii
¡ Modificările setărilor pentru limbă, pentru semnalul

sonor al tastelor şi pentru luminozitatea display-ului
sunt active imediat. Toate celelalte setări devin acti-
ve numai după salvare.

¡ Modificările setărilor de bază sunt păstrate chiar şi
după producerea unei pene de curent. Numai setări-
le pentru prima punere în funcţiune trebuie efectuate
din nou după producerea unei pene de curent. 
→ "Prima punere în funcţiune", Pagina 33

Setările de ba-
ză

Opţiuni

Limba Setarea "Limba"
Ora curentă Setarea "Ora curentă"
Semnal acus-
tic

Durată scurtă
Durată medie1

Durată lungă
Sunet pentru
taste

Dezactivată1

Activată
Luminozitatea
displayului

Luminozitatea display-ului se poate
regla în 5 trepte
Treapta 31

Afişajul orei Activată1

Dezactivată
Reducere lumi-
nozitate

Dezactivată1

Activată (display-ul va fi mai întune-
cat între orele 22:00 şi 06:00)

1 Setările din fabricaţie (pot fi diferite în funcţie de tipul
aparatului)
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Setările de ba-
ză

Opţiuni

Modul Demo Dezactivată 1

Activată (este afişat numai în primele
3 minute de la resetare sau de la pri-
ma punere în funcţiune)

Setări din fabri-
că

Resetare
Nu resetaţi 1

1 Setările din fabricaţie (pot fi diferite în funcţie de tipul
aparatului)

Notă: Modificările setărilor pentru limbă, pentru semna-
lul sonor al tastelor şi pentru luminozitatea display-ului
devin active imediat. Toate celelalte setări devin active
numai după salvare.

10.4 Modificarea orei
Cerinţă: Aparatul este deconectat.
1. Menţineţi apăsat  timp de aproximativ 3 secunde.
a Pe display apar indicaţii referitoare la desfăşurarea

programului.
2. Confirmaţi indicaţiile cu ⁠.
a Pe display apare prima setare "Limba".
3. Apăsaţi pe ⁠.
a Apare setarea pentru ora curentă.
4. Modificaţi ora cu ajutorul inelului de operare.
5. Pentru a salva modificările, menţineţi apăsat  timp

de aproximativ 3 secunde.
a Pe display apare o indicaţie conform căreia setările

au fost salvate.

11  Curăţare şi îngrijire
Pentru a asigura funcţionarea optimă a aparatului pen-
tru o perioadă îndelungată de timp, curăţaţi-l şi îngrijiţi-l
cu atenţie.

11.1 Produse de curăţare
Utilizaţi numai produse de curăţare adecvate.

AVERTISMENT ‒ Pericol de electrocutare!
Pătrunderea umidităţii în interiorul aparatului poate pro-
voca electrocutarea.
▶ Nu utilizaţi pentru curăţarea aparatului aparate de

curăţat cu jet sub presiune sau cu jet de abur.

ATENŢIE!
Produsele de curăţare neadecvate pot deteriora supra-
feţele aparatului.
▶ Nu utilizaţi produse de curăţare ascuţite sau abrazi-

ve.
▶ Nu utilizaţi produse de curăţare care au un conţinut

mare de alcool.
▶ Nu utilizaţi niciodată bureţi din sârmă sau bureţi

abrazivi.
▶ Nu utilizaţi produse speciale pentru curăţare la cald.
▶ Utilizaţi soluţii de curăţare pentru sticlă, raclete pen-

tru sticlă sau produse de îngrijire pentru inox numai
dacă acestea sunt recomandate în cadrul instrucţiu-
nilor de curăţare ale anumitor componente.

Lavetele noi conţin reziduuri rezultate în urma producţi-
ei.
▶ Spălaţi bine lavetele din burete noi înainte de utiliza-

re.
Produsele de curăţare pentru fiecare tip de suprafaţă şi
componentă sunt specificate în instrucţiunile de curăţa-
re individuale.

11.2 Curăţarea aparatului
Curăţaţi aparatul conform indicaţiilor pentru a evita de-
teriorarea diverselor componente şi suprafeţe în urma
curăţării necorespunzătoare cu produse de curăţare
neadecvate.

AVERTISMENT ‒ Pericol de incendiu!
Resturile libere de alimente, grăsimea şi zeama de frip-
tură se pot aprinde.
▶ Înainte de funcţionare, îndepărtaţi murdăriile grosie-

re din interiorul cuptorului şi de pe accesorii.

AVERTISMENT ‒ Pericol de rănire!
În cazul în care este zgâriat, geamul uşii aparatului se
poate crăpa.
▶ Nu utilizaţi detergenţi agresivi şi abrazivi sau raclete

metalice ascuţite pentru a curăţa geamul uşii apara-
tului, în caz contrar, suprafaţa se poate zgâria.

1. Respectaţi indicaţiile privind produsele de curăţare.
→ Pagina 39

2. Respectaţi indicaţiile privind curăţarea componente-
lor aparatului sau suprafeţelor acestuia.

3. Dacă nu este specificat altfel:
‒ Curăţaţi componentele aparatului utilizând o solu-

ţie fierbinte de detergent de vase şi cu o lavetă.
‒ Apoi uscaţi cu o lavetă moale.

11.3 Curăţarea interiorului cuptorului
ATENŢIE!
Curăţarea incorectă poate cauza deteriorări ale interio-
rului cuptorului.
▶ Nu utilizaţi sprayuri pentru cuptoare, agenţi de cură-

ţare abrazivi sau alte produse agresive de curăţare
pentru cuptoare.

1. Respectaţi indicaţiile privind produsele de curăţare.
→ Pagina 39

2. Curăţaţi cu o soluţie fierbinte de apă cu detergent
sau apă cu oţet.

3. În cazul depunerilor de murdărie persistente, utilizaţi
produse de curăţare pentru cuptoare.
Nu aplicaţi niciodată produse de curăţare pentru
cuptoare in interiorul cuptorului atunci când acesta
este rece.
Recomandare: Pentru a elimina mirosurile neplăcu-
te, încălziţi o cană cu apă cu câteva picături de zea-
mă de lămâie timp de 1 până la 2 minute la treapta
de putere maximă a microundelor. Pentru a evita în-
târzierea fierberii, introduceţi întotdeauna o lingură în
vas.

4. Ştergeţi cu o lavetă moale interiorul cuptorului.
5. Lăsaţi interiorul cuptorului să se usuce cu uşa aces-

tuia deschisă.
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11.4 Curăţarea măştii din faţă a aparatului
ATENŢIE!
Curăţarea incorectă poate cauza deteriorări ale părţii
frontale a aparatului.
▶ Nu utilizaţi produse de curăţare pentru geamuri, ra-

clete metalice sau raclete pentru geamuri.
▶ Pentru a evita corodarea suprafeţelor frontale din

inox, îndepărtaţi imediat urmele de calcar, grăsime,
amidon şi albuş de ou.

▶ Pentru curăţarea suprafeţelor din inox utilizaţi produ-
se de îngrijire speciale pentru inox, adecvate pentru
suprafeţe calde.

1. Respectaţi indicaţiile privind produsele de curăţare.
→ Pagina 39

2. Curăţaţi partea frontală a aparatului utilizând o solu-
ţie fierbinte de detergent de vase şi o lavetă.
Notă: Pot apărea diferenţe mici de culoare ale părţiii
frontale a aparatului de la diverse materiale, de
exemplu, sticlă, materiale plastice sau metal.

3. Aplicaţi produsul de îngrijire pentru inox în strat su-
bţire, cu o lavetă moale pe partea frontală a apara-
tului.
Produsele de îngrijire pentru inox pot fi achiziţionate
de la unităţile de service sau din comerţul de spe-
cialitate.

4. Ştergeţi ulterior cu o lavetă moale.

11.5 Curăţarea panoului de comandă
ATENŢIE!
Curăţarea incorectă poate cauza deteriorări ale panou-
lui de comandă.
▶ Nu ştergeţi niciodată cu o lavetă udă panoul de co-

mandă.
1. Respectaţi indicaţiile privind produsele de curăţare.

→ Pagina 39
2. Curăţaţi panoul de comandă cu o lavetă din microfi-

bre sau cu o lavetă moale, umedă.
3. Ştergeţi ulterior cu o lavetă moale.

11.6 Curăţarea geamurilor uşii
ATENŢIE!
Curăţarea incorectă poate cauza deteriorări ale geamu-
rilor uşiii.
▶ Nu folosiţi raclete pentru geamuri.

1. Respectaţi indicaţiile privind produsele de curăţare.
→ Pagina 39

2. Curăţaţi geamurile uşii utilizând o lavetă umedă şi
un produs de curăţare pentru geamuri.
Notă: Umbrele de pe geamurile uşii, care arată ca
nişte dungi, sunt reflexii de lumină de la sistemul de
iluminare din interiorul cuptorului.

3. Ştergeţi ulterior cu o lavetă moale.

11.7 Curăţarea garniturii de etanşare a uşii
ATENŢIE!
Curăţarea incorectă poate cauza deteriorări ale garnitu-
rii de etanşare a uşii.
▶ Pentru curăţare nu utilizaţi raclete metalice sau ra-

clete pentru geamuri.
▶ Nu folosiţi detergenţi abrazivi.
1. Respectaţi indicaţiile privind produsele de curăţare.

→ Pagina 39
2. Curăţaţi garnitura de etanşare a uşii utilizând o solu-

ţie fierbinte de detergent de vase şi o lavetă moale.
3. Ştergeţi ulterior cu o lavetă moale.

11.8 Programul de curăţare
Programul de curăţare este o alternativă rapidă pentru
curăţarea ocazională a interiorului cuptorului. Progra-
mul de curăţare înmoaie depunerile de murdărie prin
evaporarea soluţiei de apă cu detergent. Ulterior, depu-
nerile de murdărie pot fi îndepărtate cu uşurinţă.

Setarea programului de curăţare
1. Turnaţi câteva picături de detergent într-o cană cu

apă.
2. Pentru a evita întârzierea fierberii, aşezaţi o lingură

în cană.
3. Aşezaţi cana în mijlocul interiorului cuptorului.
4. Setaţi puterea microundelor la 600 W.
5. Setaţi durata la 5 minute.
6. Porniţi microundele.
7. După expirarea duratei, lăsaţi uşa închisă pentru în-

că 3 minute.
8. Ştergeţi cu o lavetă moale interiorul cuptorului.
9. Lăsaţi interiorul cuptorului să se usuce cu uşa aces-

tuia deschisă.

12  Remediaţi defecţiunile
Defecţiunile minore pot fi remediate chiar de dumnea-
voastră. Înainte de a contacta unitatea de service, con-
sultaţi informaţiile privind remedierea defecţiunilor. Ast-
fel evitaţi cheltuielile inutile.

AVERTISMENT ‒ Pericol de rănire!
Reparaţiile executate incorect sunt periculoase.
▶ Numai personalul de specialitate are dreptul de a

executa reparaţii ale aparatului.
▶ Dacă aparatul este defect, înştiinţaţi unitatea de ser-

vice abilitată.
→ "Serviciul clienţi", Pagina 42

AVERTISMENT ‒ Pericol de electrocutare!
Reparaţiile executate incorect sunt periculoase.
▶ Numai personalul de specialitate are permisiunea

de a efectua lucrări de reparaţii la nivelul aparatului.
▶ La reparaţia aparatului trebuie utilizate numai piese

de schimb originale.
▶ Dacă se deteriorează cablul de racordare la reţea al

acestui aparat, acesta trebuie înlocuit de către pro-
ducător, de către serviciul său pentru clienţi sau de
către o persoană calificată în mod similar, pentru a
evita pericolele.
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12.1 Erori de funcţionare

Defecţiune Cauzele şi remedierea defectelor
Aparatul nu funcţione-
ază.

Fişa de reţea a cablului de alimentare nu este introdusă în priză.
▶ Conectaţi aparatul la reţeaua de curent.
Siguranţa din panoul de siguranţe s-a declanşat.
▶ Verificaţi siguranţa din panoul de siguranţe.
Alimentarea cu curent electric a fost întreruptă.
▶ Verificaţi funcţionarea iluminării interiorului şi altor aparate din încăpere.
Deficienţe de funcţionare
1. Deconectaţi siguranţa din tabloul de siguranţe.
2. Reconectaţi siguranţa după aproximativ 10 secunde.
a Dacă eroarea a fost remediată prin acest procedeu, mesajul dispare.
3. Dacă anunţul apare din nou, contactaţi unitatea de service pentru clienţi. În acest caz,

specificaţi cu exactitate mesajul de eroare. 
→ "Serviciul clienţi", Pagina 42

Aparatul nu poate fi
pornit.

Uşa aparatului nu este închisă complet.
▶ Închideţi uşa aparatului.

Aparatul nu încălzeş-
te, pe display se
aprinde simbolul 

Modul Demo este activat.
1. Deconectaţi aparatul de la reţeaua de alimentare cu energie electrică deconectând pen-

tru scurt timp siguranţa de la tabloul cu siguranţe.
2. În interval de 3 minute, dezactivaţi modul Demo din setările de bază.

Inelul de operare a
căzut din locaş.

Inelul de operare s-a desprins din locaş.
1. Introduceţi inelul de operare în locaşul din panoul de comandă.
2. Apăsaţi inelul de operare în locaş până când se fixează şi poate fi rotit.

Inelul de operare nu
mai poate fi rotit cu
uşurinţă.

Sub inelul de operare există impurităţi.
Inelul de operare este detaşabil.
Notă: Pentru ca inelul de operare să rămână stabil în locaş, nu-l extrageţi prea frecvent.
1. Pentru a desprinde inelul de operare, apăsaţi pe marginea exterioară a acestuia.
a Inelul de operare se desprinde şi poate fi apucat cu uşurinţă.
2. Extrageţi inelul de operare din locaş.
3. Curăţaţi cu atenţie inelul de operare şi locaşul acestuia de pe aparat, utilizând o soluţie

de detergent de vase şi o lavetă.
Nu utilizaţi produse agresive sau abrazive.
Nu ştergeţi inelul de operare.
Nu curăţaţi inelul de operare în maşina de spălat vase.

4. Uscaţi inelul de operare cu o lavetă moale.
Sistemul de iluminare
din interiorul cuptoru-
lui nu funcţionează.

Sistemul de iluminare din interiorul cuptorului este defect
▶ Contactaţi 

→ "Serviciul clienţi", Pagina 42.

12.2 Indicaţii pe display

Defecţiune Cauzele şi remedierea defectelor
Pe display apare me-
sajul de eroare "Exxx"

A apărut o eroare.
1. Dacă pe display este afişat un mesaj de eroare, deconectaţi şi reconectaţi aparatul.
a Dacă mesajul de eroare nu mai este afişat pe display, a fost o problemă singulară.
2. Dacă mesajul eroare este afişat în continuare sau în mod repetat pe display, contactaţi

unitatea de service şi comunicaţi codul de eroare.
3. Dacă pe display este afişat mesajul de eroare E0532, deschideţi şi închideţi uşa aparatu-

lui.
4. Dacă pe display este afişat mesajul de eroare E6501, deconectaţi aparatul şi reconecta-

ţi-l după 10 mInute.
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13  Evacuarea ca deşeu
13.1 Predarea aparatului vechi
Datorită reciclării ecologice se pot refolosi materii pri-
me valoroase.
1. Scoateţi ştecherul cablului de racordare la reţea din

priză.
2. Separaţi cablul de alimentare.
3. Eliminaţi în mod ecologic aparatul.

Informaţii despre modalităţile curente de eliminare
ecologică a aparatelor pot fi obţinute de la distribui-
torii comerciali de specialitate, dar şi de la primăria
sau administraţia locală.

Acest aparat este marcat corespun-
zător directivei europene 2012/19/
UE în privinţa aparatelor electrice şi
electronice vechi (waste electrical
and electronic equipment – WEEE).
Directiva prescrie cadrul pentru o
preluare înapoi, valabilă în întreaga
UE, şi valorificarea aparatelor vechi.

14  Serviciul clienţi
Pentru informaţii detaliate despre perioada şi condiţiile
de garanţie din ţara dumneavoastră, adresaţi-vă servici-
ului de asistenţă pentru clienţi, distribuitorului local sau
accesaţi site-ul nostru web.
Dacă apelaţi la Serviciul pentru clienţi, trebuie să
menţionaţi numărul de identificare a produsului (E-Nr.)
şi numărul de fabricaţie (FD) al aparatului dumneavoas-
tră.
Datele de contact ale serviciului pentru clienţi le găsiţi
în lista ataşată a unităţilor de service pentru clienţisau
pe pagina noastră de internet.
Acest produs are surse de iluminat din clasa de efi-
cienţă energetică E. Sursele de iluminat sunt disponibi-
le ca piese de schimb şi trebuie înlocuite numai de un
personal de specialitate instruit în acest scop.

14.1 Numărul de produs (Nr. E) şi numărul
de fabricaţie (FD)
Numărul produsului (Nr. E) şi numărul de fabricaţie
(FD) se găsesc pe plăcuţa de tip a aparatului.
Plăcuţa cu date tehnice pe care se regăsesc aceste
numere este vizibilă atunci când deschideţi uşa apara-
tului.

Pentru găsi rapid şi uşor datele aparatului dvs. şi nu-
mărul de telefon al serviciului pentru clienţi le puteţi no-
ta undeva să le aveţi la îndemână.

15  Procedaţi astfel
Pentru diverse preparate, găsiţi aici setările corespun-
zătoare, precum şi cele mai bune accesorii şi vase. Re-
comandările sunt speciale pentru aparatul dumnea-
voastră.

15.1 Procedaţi, preferabil, după cum
urmează
Aici aflaţi pas cu pas cum puteţi utiliza în mod optim re-
comandările de reglare. Acestea conţin informaţii referi-
toare la o multitudine de preparate, precum şi informaţii
şi recomandări, cum ar fi modul ideal de utilizare şi re-
glare a aparatului.
Recomandare
Recomandări privind prepararea
¡ Recomandările de reglare sunt valabile întotdeauna

pentru cuptorul rece şi gol.
¡ Valorile de timp din prezentările generale sunt valori

orientative. Acestea depind de calitatea şi de natura
alimentului.

AVERTISMENT ‒ Pericol de arsuri!
Alimentele cu coajă sau pieliţă dură pot plesni exploziv
în timpul, sau chiar după încălzire.
▶ Nu preparaţi niciodată ouă în coajă şi nu încălziţi

ouă fierte tari în coajă.
▶ Nu preparaţi niciodată scoici sau crustacee.

▶ În cazul ouălor ochi sau al ouălor în pahar, trebuie
ca mai întâi să înţepaţi gălbenuşul.

▶ În cazul alimentelor cu coajă sau înveliş tare, de
exemplu, mere, roşii, cartofi sau cârnăciori; coaja
poate crăpa. Înainte de încălzire, înţepaţi coaja sau
învelişul.

1. Înainte de utilizare, scoateţi din interiorul cuptorului
vasele care nu sunt necesare.

2. Selectaţi un aliment dorit din cadrul recomandărilor
de reglare.

3. Introduceţi alimentele într-un vas adecvat.
4. Aşezaţi vesela în mijloc pe baza interiorului cuptoru-

lui.
Astfel microundele vor ajunge la alimente din toate
părţile.

5. Reglaţi aparatul conform recomandărilor de reglare.
Setaţi mai întâi durata cea mai scurtă. Dacă este ne-
cesar, prelungiţi durata.

6. Când scoateţi vesela fierbinte din interiorul cuptoru-
lui, utilizaţi şervete de vase.
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15.2 Decongelarea, încălzirea şi prepararea
cu microunde
Recomandări de reglare privind decongelarea, încălzi-
rea şi prepararea cu microunde.
Durata depinde de vasul de gătit şi de temperatură, ti-
pul şi cantitatea alimentelor. Din acest motiv, în tabele
sunt indicate domenii. Începeţi cu valoarea mai mică şi

setaţi data următoare o valoare mai mare, dacă este
necesar. Este posibil să aveţi alte cantităţi decât cele
indicate în tabele. Pentru acestea este valabilă o regulă
empirică: cantitate dublă - timp aproape dublu, jumăta-
te din cantitate - jumătate din timp.

Decongelarea cu microunde
Notă:
Recomandări privind prepararea
¡ Congelaţi alimentele în pachete plate.
¡ Utilizaţi numai veselă fără capac, adecvată pentru microunde.
¡ Aşezaţi vesela pe baza interiorului cuptorului.
¡ Amestecaţi sau întoarceţi ocazional alimentele, de 2-3 ori. Când întoarceţi preparatele, scurgeţi lichidul rezultat în

urma decongelării.
¡ La decongelarea cărnii sau a cărnii de păsăre se formează lichid. Când întoarceţi alimentul, îndepărtaţi lichidul.

Nu-l folosiţi şi nu îl aduceţi în contact cu alte alimente.
¡ După întoarcere, îndepărtaţi carnea tocată deja decongelată.
¡ Când întoarceţi, desprindeţi bucăţile decongelate unele de celelalte.
¡ După decongelare, lăsaţi alimentele să se odihnească timp de 10-60 de minute.

Alimente Greutate Puterea microundelor Durată de preparare
Bucată întreagă de carne,
cu şi fără os

800 g 1. 180 W
2. 90 W

1. 15 min.1

2. 15-25 min.
Bucată întreagă de carne,
cu şi fără os

1000 g 1. 180 W
2. 90 W

1. 20 min.1

2. 20-30 min.1

Bucată întreagă de carne,
cu şi fără os

1500 g 1. 180 W
2. 90 W

1. 25 min.1

2. 25-30 min.1

Bucăţi sau felii de carne 200 g 1. 180 W
2. 90 W

1. 5-8 min.2

2. 5-10 min.
Bucăţi sau felii de carne 500 g 1. 180 W

2. 90 W
1. 8-11 min.2

2. 10-15 min.
Bucăţi sau felii de carne 800 g 1. 180 W

2. 90 W
1. 10 min.2

2. 10-15 min.
Carne tocată, amestecată 200 g 90 W 10-15 min.1

Carne tocată, amestecată 500 g 1. 180 W
2. 90 W

1. 5 min.1

2. 10-15 min.
Carne tocată, amestecată 1000 g 1. 180 W

2. 90 W
1. 15 min.1

2. 10-15 min.
Pasăre sau bucăţi de pasă-
re

600 g 1. 180 W
2. 90 W

1. 8 min.1

2. 10-15 min.
Pasăre sau bucăţi de pasă-
re

1200 g 1. 180 W
2. 90 W

1. 15 min.1

2. 20-25 min.
File de peşte, medalion de
peşte sau felii de peşte

400 g 1. 180 W
2. 90 W

1. 5 min.
2. 10-15 min.

Peşte întreg 300 g 1. 180 W
2. 90 W

1. 3 min.1

2. 10-15 min.
Peşte întreg 600 g 1. 180 W

2. 90 W
1. 8 min.1

2. 15-20 min.
Legume, de exemplu, ma-
zăre

300 g 180 W 10-15 min.3

1 Întoarceţi de mai multe ori alimentele.
2 Când întoarceţi, desprindeţi bucăţile decongelate unele de celelalte.
3 Amestecaţi din când în când cu atenţie alimentele.
4 Îndepărtaţi complet ambalajul.
5 Decongelaţi numai prăjituri fără glazură, frişcă, gelatină sau creme.
6 Separaţi bucăţile de prăjitură unele de celelalte.
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Alimente Greutate Puterea microundelor Durată de preparare
Fructe, de exemplu, zmeu-
ră

300 g 180 W 6-9 min.3

Fructe, de exemplu, zmeu-
ră

500 g 1. 180 W
2. 90 W

1. 8 min.
2. 5-10 min.3

Unt, decongelare4 125 g 1. 180 W
2. 90 W

1. 1 min.4

2. 1-2 min.
Unt, decongelare4 250 g 1. 180 W

2. 90 W
1. 1 min.
2. 2-4 min.

Pâine întreagă 500 g 1. 180 W
2. 90 W

1. 8 min.1

2. 5-10 min.
Pâine întreagă 1000 g 1. 180 W

2. 90 W
1. 12 min.1

2. 10-20 min.
Prăjituri, uscate, de exem-
plu, pandişpan5, 6

500 g 90 W 10-15 min.

Prăjituri, uscate, de exem-
plu, pandişpan5, 6

750 g 1. 180 W
2. 90 W

1. 5 min.
2. 10-15 min.

Prăjituri însiropate,
de exemplu, prăjituri cu
fructe, cu brânză de vaci5

500 g 1. 180 W
2. 90 W

1. 5 min.
2. 15-20 min.

Prăjituri însiropate,
de exemplu, prăjituri cu
fructe, cu brânză de vaci5

750 g 1. 180 W
2. 90 W

1. 7 min.
2. 15-20 min.

1 Întoarceţi de mai multe ori alimentele.
2 Când întoarceţi, desprindeţi bucăţile decongelate unele de celelalte.
3 Amestecaţi din când în când cu atenţie alimentele.
4 Îndepărtaţi complet ambalajul.
5 Decongelaţi numai prăjituri fără glazură, frişcă, gelatină sau creme.
6 Separaţi bucăţile de prăjitură unele de celelalte.

Recomandări privind următoarea decongelare,
încălzire şi preparare cu microunde
Ţineţi cont de recomandările privind obţinerea de rezul-
tate optime la decongelare, încălzire şi prepararea cu
microunde.

Amplasare Recomandare:
Alimentul este prea uscat. ¡ Reducaţi durata sau

selectaţi o putere mai
mică a microundelor.

¡ Acoperiţi alimentul şi
adăugaţi o cantitate
mai mare de lichid.

Amplasare Recomandare:
După expirarea timpului
de preparare, alimentul
nu este încă decongelat,
încălzit sau fiert.

Prelungiţi durata. Cantităţi-
le mari şi alimentele groa-
se au nevoie de mai mult
timp.

După expirarea timpului
de preparare, alimentul
nu este încălzit la interior,
însă la exterior este su-
praîncălzit.

¡ Amestecaţi din când în
când.

¡ Reduceţi puterea
microundelor şi
prelungiţi durata.

După decongelare, car-
nea sau pasărea nu este
decongelată la interior, în-
să la exterior este decon-
gelată complet.

¡ Reduceţi puterea
microundelor.

¡ Întoarceţi de mai multe
ori alimentele de
dimensiuni mari.

15.3 Încălzire
Cu aparatul dumneavoastră puteţi încălzi alimente.

Încălzirea cu microunde
Respectaţi recomandările de reglare privind încălzirea
cu microunde.



Procedaţi astfel ro

45

AVERTISMENT ‒ Pericol de opărire!
În cazul încălzirii lichidelor, este posibilă întârzierea fier-
berii. Aceasta înseamnă că se atinge temperatura de fi-
erbere fără să se producă bulele tipice de vapori.
Acţionaţi cu atenţie chiar şi în cazul unei mişcări mici a
vasului. Lchidul fierbinte se poate revărsa brusc şi poa-
te fi împroşcat.
▶ La încălzire, puneţi întotdeauna o lingură în vas. În

acest fel, evitaţi fenomenul de întârziere a fierberii. 

ATENŢIE!
Metalul aflat în contact cu pereţii aparatului provoacă
producerea de scântei,deteriorarea aparatului sau dis-
trugerea geamului interior al uşii.
▶ Metalul, de exemplu, linguriţa din pahar - trebuie să

se afle la o distanţă minimă de 2 cm faţă de pereţii
interiori ai cuptorului şi faţă de partea interioară a
uşii.

Notă:
Recomandări privind prepararea
¡ Utilizaţi numai veselă acoperită, adecvată pentru

microunde. Pentru acoperirea vaselor de gătit puteţi
utiliza chiar şi o farfurie sau o folie specială pentru
utilizarea în cuptorul cu microunde. Scoateţi din
ambalaj produsele gata preparate.

¡ Aşezaţi vesela pe baza interiorului cuptorului.
¡ Pe parcurs, întoarceţi sau amestecaţi preparatele de

2-3 ori.
¡ După încălzire, lăsaţi alimentele să se odihnească

timp de 2-5 minute.
¡ Preparatele cedează căldură către veselă. Vesela

poate deveni foarte fierbinte. Utilizaţi mănuşi de
bucătărie.

Alimente Greutate Puterea microundelor Durată de preparare
Meniu, porţii de mâncare,
mâncăruri gata preparate
(2-3 componente)

600 W 5-8 min.

Băuturi1 125 ml 900 W 0,5-1 min.2, 3

Băuturi1 200 ml 900 W 1-2 min.2, 3

Băuturi1 500 ml 900 W 3-4 min.2, 3

Mâncare pentru bebeluşi,
de exemplu, sticluţe de
lapte4

50 ml 360 W aproximativ 0,5 min.5, 6

Mâncare pentru bebeluşi,
de exemplu, sticluţe de
lapte4

100 ml 360 W 0,5-1 min.4, 6

Mâncare pentru bebeluşi,
de exemplu, sticluţe de
lapte4

200 ml 360 W 1-2 min.4, 6

Supă, 1 ceaşcă 175 g fiecare 600 W 1-2 min.
Supă, 2 ceşti 175 g fiecare 600 W 2-3 min.
Carne în sos7 500 g 600 W 7-10 min.
Tocană 400 g 600 W 5-7 min.
Tocană 800 g 600 W 7-8 min.
Legume, 1 porţie 150 g 600 W 2-3 min.
Legume, 2 porţii 300 g 600 W 3-5 min.
1 Introduceţi o lingură în pahar.
2 Nu supraîncălziţi băuturile alcoolice.
3 Controlaţi din când în când preparatul.
4 Încălziţi mâncarea pentru bebeluşi fără tetină sau capac.
5 Agitaţi întotdeauna bine alimentele după încălzire.
6 Controlaţi neapărat temperatura!
7 Separaţi între ele feliile de carne.
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Încălzirea cu microunde a alimentelor congelate
Respectaţi recomandările de reglare privind încălzirea cu microunde.
Notă:
Recomandări privind prepararea
¡ Utilizaţi numai veselă acoperită, adecvată pentru microunde. Pentru acoperirea vaselor de gătit puteţi utiliza chiar

şi o farfurie sau o folie specială pentru utilizarea în cuptorul cu microunde. Scoateţi din ambalaj produsele gata
preparate.

¡ Repartizaţi cât mai plan alimentlee în vasul de gătit. Alimentele feliate se prepară mai rapid decât cele groase.
¡ Aşezaţi vesela pe baza interiorului cuptorului.
¡ Preparatele cedează căldură către veselă. Vesela poate deveni foarte fierbinte. Utilizaţi mănuşi de bucătărie.
¡ Pe parcurs, întoarceţi sau amestecaţi preparatele de 2-3 ori.
¡ După încălzire, lăsaţi alimentele să se odihnească timp de 2-5 minute.
¡ Preparatele cedează căldură către veselă. Vesela poate deveni foarte fierbinte. Utilizaţi mănuşi de bucătărie.
¡ Gustul propriu al alimentelor se păstrează considerabil. Utilizaţi cu economie sarea şi condimentele.

Alimente Greutate Puterea microundelor Durată de preparare
Meniu, porţii de mâncare,
mâncăruri gata preparate
(2-3 componente)

300-400 g 600 W 8-13 min.

Supă 400 g 600 W 8-12 min.
Tocană 500 g 600 W 10-15 min.
Felii sau bucăţi de carne cu
sos, de exemplu, gulaş

500 g 600 W 10-15 min.

Peşte, de exemplu, fileuri
de peşte

400 g 600 W 10-15 min.

Sufleuri, de exemplu, lasag-
na, cannelloni

450 g 600 W 10-15 min.

Garnituri, de exemplu, orez,
paste1

250 g 600 W 3-7 min.

Garnituri, de exemplu, orez,
paste1

500 g 600 W 8-12 min.

Legume de exemplu, mază-
re, broccoli, morcovi1

300 g 600 W 7-11 min.

Legume de exemplu, mază-
re, broccoli, morcovi1

600 g 600 W 14-17 min.

Spanac cu smântână2 450 g 600 W 10-15 min.
1 Turnaţi puţin lichid peste preparat.
2 Gătiţi preparatul fără a adăuga apă.

15.4 Prepararea
Cu aparatul dumneavoastră puteţi prepara alimente.

Prepararea cu microunde
Notă:
Recomandări privind prepararea
¡ Aşezaţi vesela pe baza interiorului cuptorului.
¡ Repartizaţi cât mai plan alimentlee în vasul de gătit. Alimentele feliate se prepară mai rapid decât cele groase.
¡ Utilizaţi numai vase cu capac, adecvate pentru microunde. Pentru acoperirea vaselor puteţi utiliza chiar şi o

farfurie sau un capac special adecvat pentru utilizarea în cuptorul cu microunde. Scoateţi din ambalaj produsele
gata preparate.

¡ Gustul propriu al alimentelor se păstrează considerabil. Utilizaţi cu economie sarea şi condimentele.
¡ După încălzire, lăsaţi alimentele să se odihnească timp de 2 până la 5 minute.
¡ Preparatele cedează căldură către veselă. Vesela poate deveni foarte fierbinte. Utilizaţi mănuşi de bucătărie.



Procedaţi astfel ro

47

¡ Chiar dacă pe ambalaje este specificată o putere mai mare de 600 de waţi pentru prepararea alimentelor, utilizaţi
totuşi o putere de maxim 600 waţi. Dacă este necesar, prelungiţi timpul indicat până la când obţineţi rezultatul
dorit.

Alimente Greutate Puterea microundelor Durată de preparare
Pui întreg, proaspăt, fără
măruntaie1

1200 g 600 W 25 – 30 min.

File de peşte, proaspăt 400 g 600 W 7 – 12 min.
Legume, proaspete2, 3, 4 250 g 600 W 6 – 10 min.
Legume, proaspete2, 3, 4 500 g 600 W 10 – 15 min.
Cartofi2, 3, 4 250 g 600 W 8 – 10 min.
Cartofi2, 3, 4 500 g 600 W 10 – 15 min.
Cartofi2, 3, 4 750 g 600 W 15 – 22 min.
Orez5 125 g 1. 600 W

2. 180 W
1. 4 – 6 min.
2. 12 – 15 min.

Orez5 250 g 1. 600 W
2. 180 W

1. 6 – 8 min.
2. 15 – 18 min.

Deserturi, de exemplu, bu-
dincă (instant)4

500 ml 600 W 5 – 8 min.

Fructe, compot4 500 ml 600 W 9 – 12 min.
Popcorn pentru microunde6 1 pungă de 100 g 600 W 2,5 – 3,5 min.
1 Întoarceţi preparatul după expirarea 1/2 din timpul total de preparare.
2 Tăiaţi în bucăţi egale.
3 Turnaţi puţină apă peste preparat.
4 Amestecaţi din când în când cu atenţie alimentele.
5 Adăugaţi o cantitate dublă de lichid.
6 Aşezaţi întotdeauna punga cu popcorn pe o farfurie din sticlă. Respectaţi indicaţiile producătorului.

Budincă din pudră de budincă

AVERTISMENT ‒ Pericol de arsuri!
Alimentele încălzite emit căldură. Vesela se poate înfier-
bânta foarte puternic.
▶ Scoateţi întotdeauna accesoriile sau vasele fierbinţi

cu ajutorul unei mănuşi de bucătărie.
1. Într-un castron înalt, rezistent la mocrounde, ameste-

caţi conţinutul unui pachet de pudră de budincă,
conform instrucţiunilor de pe pachet, cu zahăr şi pu-
ţin lapte, până când nu se mai formează cocoloaşe.

2. Adăugaţi şi restul de lapte şi amestecaţi din nou.
3. Introduceţi castronul în cuptor şi închideţi uşa aces-

tuia.
4. Reglaţi aparatul conform recomandărilor de reglare.
5. Amestecaţi mai întâi după 3 minute. Amestecaţi din

nou după un minut, până când obţineţi consistenţa
dorită.
Durata depinde de temperatura laptelui şi de reci-
pientul utilizat.

15.5 Preparate de verificare
Aceste prezentări generale au fost redactate pentru institutele de verificări, pentru a facilita verificarea aparatului con-
form EN 60350-1:2013, respectiv IEC 60350-1:2011 şi conform standardelor EN 60705:2012, IEC 60705:2010.

Prepararea cu microunde

Aliment Puterea microundelor ex-
primată în W

Durata în min Indicaţie

Şodou, 1000 g 1. 600 W
2. 180 W

1. 11-12 min.
2. 8-10 min.

Formă Pyrex

Biscuit, 475 g 600 W 7-9 min. Formă Pyrex Ø 22 cm
Friptură din carne tocată,
900 g

600 W 25-30 min. Formă Pyrex Ø 28 cm
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Decongelarea cu microunde
Recomandări de reglare pentru decongelarea cu microunde.

Aliment Puterea microundelor ex-
primată în W

Durata în min Indicaţie

Carne, 500 g 1. 180 W
2. 90 W
sau programul "Decongela-
re carne"

1. 8 min.
2. 7-10 min.

Formă Pyrex Ø 24 cm

16  Instrucţiuni de montare
Ţineţi cont de aceste informaţii atuci când montaţi apa-
ratul.

16.1 Pachetul de livrare
După despachetare verificaţi ca livrarea să fie completă
și ca toate piesele să nu prezinte eventuale deteriorări
din transport.

 16.2 Montarea în siguranţă
Respectaţi aceste instrucţiuni privind sigu-
ranţa atunci când montaţi aparatul.
¡ Numai la montajul regulamentar

corespunzător instrucţiunii de montaj este
garantată siguranţa la utilizare. Instalatorul
este responsabil pentru funcţionarea
ireproşabilă la locul de instalare.

¡ Verificaţi aparatul după despachetare. În
cazul în care aparatul a fost avariat în
timpul transportului, acesta nu trebuie pus
în funcţiune.

¡ Înainte de punerea în funcţiune, îndepărtaţi
ambalajul şi foliile din plastic din interiorul
cuptorului şi de pe uşă.

¡ Respectaţi instrucţiunile din fişele de
montare a accesoriilor.

¡ Mobilierul în care se efectuează
încorporarea trebuie să fie rezistent la
temperaturi de până la 90 °C, iar panourile
frontale ale corpurilor de mobilier adiacente
trebuie să rezite la temperaturi de până la
65 °C.

¡ Nu montaţi aparatul în spatele unei uşi
decorative sau uşii unui corp de mobilier.
Există pericolul de supraîncălzire.

¡ Realizaţi lucrările de decupaj la corpul de
mobilier înainte de introducerea aparatului.
Îndepărtaţi rumeguşul. Funcţionarea
componentelor electrice ar putea fi
afectată.

¡ Racordarea fără ştecher a aparatelor poate
fi efectuată numai de către personal de
specialitate autorizat. În cazul avariilor
rezultate în urma unei conectări eronate,
dreptul de garanţie este anulat.

AVERTISMENT ‒ Pericol de rănire!
Piesele care sunt accesibile în timpul montaju-
lui pot avea muchii ascuţite care pot provoca
răniri.
▶ Purtaţi mănuşi de protecţie

AVERTISMENT ‒ Pericol de incendiu!
Utilizarea unui cablu prelungitor de alimentare
electrică sau a unui adaptor neadecvat este
periculoasă.
▶ Nu utilizaţi prelungitoare sau blocuri de pri-

ze multiple.
▶ Dacă cablul de alimentare electrică este

prea scurt, contactaţi unitatea de service.

16.3 Mobilierul pentru încorporare
Acest aparat este destinat numai utilizării după încorpo-
rarea într-un corp de mobilier. Acest aparat nu este
conceput ca aparat de masă sau pentru utilizarea în in-
teriorul unui dulap.
Dulapul încorporat nu trebuie să aibă perete posterior
în spatele aparatului. Înălţime minimă de încorporare
este de 850 mm.
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Fantele de ventilaţie şi deschiderile de aspirare a aeru-
lui trebuie să rămână neacoperite.

16.4 Racordul electric
Pentru a putea racorda în siguranţă aparatul la reţeaua
de alimentare cu energie electrică, ţineţi cont de aceste
indicaţii.

AVERTISMENT ‒ Pericol: Magnetism!
Aparatul este prevăzut cu magneţi permanenţi. Aceştia
pot influenţa funcţionarea implanturilor electronice,
de exemplu, stimulatoare cardiace sau pompe de in-
sulină.
▶ Persoanele cu implanturi electronice trebuie să păs-

treze o distanţă de minimum 10 cm faţă de aparat.

AVERTISMENT ‒ Pericol de incendiu!
Utilizarea ştecherelor multiple, regletelor şi prelungitoa-
relor poate duce la producerea unui incendiu.
▶ Nu utilizaţi niciodată ştechere multiple, reglete şi

prelungitoare.
¡ Aparatul este gata de conectare, iar conectarea sa

nu este permisă decât la o priză cu pământare in-
stalată corespunzător.

¡ Protecţia trebuie să se realizeze conform indicaţiilor
de putere de pe plăcuţa cu date tehnice şi conform
prescripţiilor locale.

¡ Instalarea unei prize poate fi efectuată doar de către
un electrician specializat, cu respectarea instrucţiu-
nilor corespunzătoare.

¡ În cazul în care ştecherul nu mai este accesibil du-
pă montare, trebuie instalat un dispozitiv de deco-
nectare omnipolar, cu o distanţă între contacte de
cel puţin 3 mm.

16.5 Montarea într-un dulap suspendat
Ţineţi cont de dimensiunile de montare şi de distanţele
de siguranţă ale dulapului înalt.

Montaţi aparatul la o înălţime corespunzătoare, astfel
încât să puteţi scoate cu uşurinţă accesoriile.

Îndepărtai picioarele de sprijin.

16.6 Montarea într-un dulap înalt
Ţineţi cont de dimensiunile de montare şi de distanţele
de siguranţă ale dulapului înalt.

Montaţi aparatul la o înălţime corespunzătoare, astfel
încât să puteţi scoate cu uşurinţă accesoriile.
Reglaţi picioarele de sprijin.
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16.7 Montarea aparatului
1. Împingeţi complet în interior aparatul.

În acest caz, nu îndoiţi, nu blocaţi şi nu treceţi cablul
peste muchii ascuţite.

2. Verificaţi distanţa faţă de aparatele adiacente.

3. ATENŢIE!
Atunci când uşa aparatului este deschisă, aparatul
se poate înclina spre înainte.
▶ Când deschideţi uşa aparatului, menţineţi apara-

tul în poziţia corespunzătoare.
Deschideţi lent uşa aparatului.

4. Fixaţi ferm aparatul pe corpul de mobilier, pe partea
opusă balamalelor.

5. Executaţi în prealabil, pe corpul de mobilier, găurile
pentru îmbinarea filetată de pe partea balamalelor.

Acoperiţi balamalele uşii.
Utilizaţi un burghiu pentru lemn cu diametrul de
2 mm.

6. Îndepărtaţi aşchiile din interiorul cuptorului.
7. Fixaţi ferm aparatul pe corpul de mobilier, pe partea

balamalelor.

8. Îndepărtaţi ambalajul şi foliile din plastic din interio-
rul cuptorului şi de pe uşă.

16.8 Demontarea aparatului
1. Deconectaţi aparatul de la reţeaua electrică.
2. Desfaceţi şuruburile de fixare.
3. Ridicaţi uşor aparatul şi extrageţi-l complet.
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